
, 

musikişinas 

Boğaziçi Üniversitesi 

Türk Müziği Kulübü Yayını 

2008 

Sayı: 10 



RAUF YEKTA BEY'İN MİLLİ TETEBBÜLAR 
MECMUASI'NDA YA YıNLANMIŞ "KÖKLER" VE "ESKİ 
TÜRK SAZLARI" BAŞLIKLI MAKALELERi" 

Çeviriyazı: Philippe Bora KESKİNER 

ESI<İ TiİRK MUSİKİSİ'NE DAİR TARİHİ TETEBBULAR 
-1-

.. 
' 

\ 
<<KÖK>>LER 

Muharriı-i: RaıifYelcta 

; Türk Musikisi'nin tarihini yazmak maksadıyla hayli zamandan beri 
devfuh. ~den tetebbuat:un ı esnasında muhtelif kitabiardan toplayabildiğim 
ma'h1matın mukayyedı bulunduğu defteri ahiren gözden geçirirken, Al­
maı"1 musi.klşinaslarından << Kiesewetter » tarafından 1842 senesinde 
neşredilen <<Arapların Mı1siklsi>> ı nanundakl eserin taril1i kısmında 
vaktiyle tesadüf ederek iktihas ve zirine 3 bir takım tenkldi mütalaaJar.iJave 
etmiş olduğum fıkra nazar-ı dikkatimi celb etti. 

Türklerin musikiye isti' dat ve kabiliyetini inkar ettikden ma' da 4, 

idareleri altına aldıklan memcilikde 5 bulduklan müSiklyi de dilçar-ı izmih­
lal 6 etdiklerini iddia haksızlığında bulunan <<Kiesewetter>>'in bu fıkrası 
muhteviyatını red içün o zaman yürütdügüm mütalaatın bugün gayrıkafi 
olduğuna hükmederek, biraz daha tevsi' ve vesciikle te'yid etmek istedim. 
Bu fikrin sevkiyle kadim 1 milsiki kita?larımızda yapdığım tetebbı1lar neti­
cesinde bir takım yeni veslkalar daha bulmak mümkün oldu. Türklerin, 
sanayi-i netise aksanundan s olan mı1sikide dahl nasılsa yanlış olarak ta­
ammüm ve takarrür etmiş olan bir zehaba 9 rağmen bir mcizi-i ilmi ve fen­
niye malik olduklarını bir nebze ·isbcit etmesi itibciriyle mühim olan bu 

• Transkripsiyonunu sunduğumuz 'Eski Türk Musikisine Dair T~ Tetebbwar'-
üst başlıklı üç makale, Rauf Yekta Bey tarafından kaleme alıruruş ve 1915 yılında 
Mi,lli Tetebbülar Mecmuası'nda yayınlıin.mışbr. Birinci makale '·Kökler', ikincisi ve 
üçÜncü makaleler 'Eski Türk Sazlan' başlıklıdır. Kökler makalesinin transkripsiyo­
nu Onur Akdo~'nun 'Türk Müzigi YazıJan' kitabında Adnan Atalay tarafından 
yapılmış fakat tamamlannuşbr. 
Sunduğumuz transkripsiyon, 1999 yılında Yıldız Teknik Üniversitesi, Sanat ve 
Tasarım Fakültesi'nde Prof. RUhi Ayangil nezdinde Türk MÜZigi Teorisi çalışmala­
rına başlarken tarapnuzdan dönem ödevi olarak hazırlannuşb.r. (Ç.N.) 

IK.iesewetter, Die Musik Der.Araber 
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vesaiki ıo, <<Milli Tetebbıllar Mecmuası>> kaarilerince lezzetle okunacağı 
ümidiyle, tahrir ve takdime müsaraat u ediyorum. Ma'haza u Türkiyata 
müteallik mesail ile iştigal eden zevat-ı kirarndan şurasuu bilhassa ricA 
edeceğim ki, bu bahisler hakkında fazla malfunatı olanlar bildiklerini bu 
sahifelere yazmak lütufkarlığını diri~ ıJ etmesinler: ta ki Türk mtlsiklsi 
tarihinin muhtac-ı tenvir 14 cihetleri birer birer tavzih ederek tarih-i 
mtlsikimizi yazmak vazife-i müşkilesininıs ifası mehına-emken t6 kesb-i 
suhtllet etmiş olsun. 

Sadede girmezden evvel <<Kiesewetter>> 'in balada mevzil-ı bahis 
olan haksız idd.iasuu ne müna.sebetle irad ettiğini hulasaten ı7 buracıga 
kayd edelim: <<Kiesewetter>> Arabların mtlsiklsine dair ismi geçen te'lif-i 
müdclookanesi.rıin baş tarafına ilave etti~ tarihi medhalde, evAil-i İslam' da 
ilk mtlsiki nazariyecilerinin ancak ikinci asr-ı hicride Arabiardan zuhtlr 
etdiğini söyledikten sonra, hicretin beşinci asn nihayetine kadar güzeran ıs 
olan zamanda yetişen ulema-i müsiki içinde Acemierden kimse olmayıb 
hernan cümlesinin Arab olduğunu, ve buna sebeb ise İran'ın Arab 
hakimiyeti altında kaldığı müddetce Arabların her hususda İraniler üze­
rinde irca-i te' sirden hali kalmadıklan gibi musiki cihetinden dahi ayru ı9 
te'si.rin vuktlı tabii görülmeklazı.m geleceğini ityan ıo ediyor. Acemler nez­
dinde böyle uzun müddet mtlsi.ki nazariyecilerinin zuhfu etmemesini 
İran'ın Arab idaresi altına girmesine atfeden <<Kiesewetter>>, bu hali, 
Arabiardan sonra memleketin Türkler tarafından işgal edilmesine hami 
ediyor ve diyor ki: 

«Acem mO.siki nazariyecilerinin te'hir-i 21 zuhiiru İran'ın on birinci 
asr-ı miladi evasıtında 22 Türkler tarafından zapt ve teshi.r edilmesinden 
ileri gelmiştir. Çünki Türkler ilme, fenne ... el-hasıl muzalara 23 (Muses) 
mensub bütün şuabat-ı san' at ve ma' rifete 24 hasım ıs bir kavmdır. Miladın 
on üçüncü asrında İran'ı Moğollar'ın istilası bu hal-i tevakkufa batiine 
çekmiş ve Mo~ol hükümdarlarırun ve alelhusfıs « Timurlenk» ile evlad 
ve ahfadırun zaman-ı saltanatında her nev' ultlm ve füntına ve ezan cümle 
fenn-i mılsikiye mütaallik pek Ciddi .ve alimane eserler te'lif eden zevat 
yetişmişdir.» 

«Klesewetter>>'in hiçbir delil-i tarihiye istinad etmeyen bu iddiasırun 
sümme't-tedarik söylenmiş bir söz olmakdan başka bir kıymet ve ehemmi­
yeti yokdur. Va.kıa Türklerin öteden beri şeci' ve baMdır ve bittabii bu 
hasletleri icabatından olarak ceng-ctl 26 bir kavm 21 olduklaruu bütün cihan 
ile beraber maaliftihar biz de biliyor isek de, ultlm ve fünılna bigane ve 
hatta hasım olduklarına, ve bu biganeliklerini, feth etdikleri memalikde 
bulduklan ilim ve fen erbabıru san'atlarıyla beraber mahv ve münkarız 
edecek derecede ileri götürdüklerine dair kütüb-i tarihiyede hiçbir kayda 
tesadüf etmemiş idik. Her ne kadar daha eski zamanlarda ve mesela hicre-
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tin 124 üncü senelerinde <<Bilge Hakan>> 'ın biraderi <<Kül Hakan>> 
nfururıa abide rekz etdirdiği asırda Türkler'in müktesebat-ı ilmiye ve 
fenniyelerinin derecesine dair bugün elimizde malı1mat-ı kMiye bulunma­
maktadır; lakin Türkiyat teclkikab ilerledikce maıı1mabmıZın şimdiki ha­
linde kalmayacağı tabiidir. <<Bilge Hakan» abidesi nasıl o asırda yaşay~ 
ecdaduruzın teşkilat-ı içtimaiye ve itikadat-ı mezhebiyesinden bizi 
haberdar etı:ı:ı.iş ise, kaviyyen ümld olunur ki bir gün ele geçecek diğer 
vesaik de o asırlardaki Türk harsına dair bize ·yeni u.fulçlar açacak, tarih-i 
ınilliyetiınizi daha güzel tanıtacakdır. 

M~'haza maJ:Cı:IDabmızın bugünki derecesiyle kanaat hasıl ediyoruz ki, 
Türkler, öyle ba'zı Avrupa müverrihlerinin iddia etdikleri gibi, ezınine-i 
kadimeden beri çapulculuğa hasr-ı funal ve işgal etmiş bir kavm olınayıb, 
bila'kis, yaşadıkları asırlarda maarif-i beşeriyenin akvam-ı mütecavire nez­
cpnde vasıl olabildiği metanb-i terakkinin hiçbir vakit dıJnunda addolun­
may,acak bir harsa malik bulunmuşlardır. Kadim Türkler'in Çirıliler'le olan 
münasebab tarihan müsbet olmasına ve med~niyetin Çin' de haiz bulundu­
ğu kıdeme nazaran, Çin tarihleri tedkik edilecek olsa Türk medeniyetine 
müteallik pek kıymetli vesaik elde · edileceğinden biz kendi hesabımıza 
şübhe etmemekdeyiz. , 

<<Kiesewetter>>'in, Türkler ile Moğollar arasında bir fark gözeterek, 
Türkler'i ilim ve fenne hasm-ı biaman bir kavm halinde gösterdiği halde, 
Moğollar'ın hfu:ni-i maarif ve sanayi olduklarını iddia etmesi k;ısm~n 
hakayık-ı tarihiye ile kabil-i tevfik ıs değildir; çünki « Kiesewetter»'in 
bahs etçliği tarihlerde hü..'<ümran olan Moğol Haiıları, filhaldka, asırlarına 
maarif ve sanayi-i neHSenin h§.mlsi sıfabna kesb-i istihkak etmişler ise de, 
bunların eslafından ba'zıları da ka~ mederuyyet-i şarkıyenin anlara bir 
yadigar olarak bırakdığı binlerce · kitabiarı Bağdad kütüb-hanelerinden 
Dicle Nehri'ne atdırmak gibi, tarihin hiçbir vakit afv etmeyeceği, telansi 
nillbil zayiat-ı mühimmeyi tecvl.z eylemişlerdir. Türk 1"\akanları ise evvel 
ü ahir buna benzer kadir-naşinasane bir hareketde asla bulunmaınışlardır. 
Binaenaleyh, miladın onbirinci ve onikinci asırlarında Acemler arasında 
mfısikl uleması zuhur etmemesini İran'ın Türkler tarafından istilasına ha;nl 
etmek doğru olmadığı gibi, on üçüncü asırdan itibaren İran' da sair ulfuİı. ve 
fünfın ile mfısiklnin terakkiye başlamasına da Moğolların Türklere halef 
'olmasını sebeb göstermek muvafık-ı hakikat bir iddia ·teşkil edemez. Zira 
hicretin dokuzuncu asrı ev~de yazılmış kütüb-ü mfısiklyenin 
şehadabna nazaran, Türkler'le Moğollar'ın zaten müdevven ve müterreb 
bir mfısiklleri olub ell1an ve nagamat-ı mfısiklyenin bir takım usfıl ve 
makamata ayrıldığı ve bunlardan herbirinin huzfır-ı hakanide terennüm 
edildiği ve esa,mi-i mahsusası bulunacağı tezıihür etmekdedir. Malfımabn 
bu derecesi bile gösteriyor ki, <<Kiesewetter>>'in Moğol padişahı 
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addetdiği <<Timurlenk>> ile evladırun sayesinde Acemler arasında 

yetişdiği iddia-i 29 garibinde bulunduğu mılsiki nazariyecileri 1 eserlerini 
yazmadan çok zaman evvel Türkler fenn-i mılsiki ile meşgıll olmuşlardır. 
Nitekim sütılr-ı atiye bu hakikati müdelielen 30isbat edecekdir. 

* 
* * 

Dokuzuncu asr-ı hlcri müellifin-i mılsikiyesinden meşhılr <<Hace 
Abdül.kıidir Maragi>>, «Zühdetü'l Edvar» ünvanlı te'lif-i güzininin n 
onİl<il!ci babında her kavmın mizaç ve tabia'tına makamat-ı mılsikiyeden 
hangilerinin tevafuk edeceğini izah etdiği sırada diyor ki: 

<<Kable ez-in gı1fte budim der te' sir i nağm ki uşşağ vu neva vu büselik 
muvafık-ı mizac-ı etrak-est. Beray t1n ki te'siri unha mugavvi-i şecaat-est 
vu telhln-i etrak ve muğol derunse dayre nebaşed. Unçe ez alat istihrac 
kunend un hara <<kılkha>> hunend ve ılnçe behelk telhin kunend 
<<irudule>> niz kılyend amma kılkba nezd i ehl-i hatay si sed u şeşt u şiş 
hud her aded-i eyyam-ı sal ke her rılzi der meclis-i kaan kılki erz 
miherdend ve ılnçi esi ü e'·zam-est nezd-i işan ne kılk bıld vu esami inha 
inest: 

Oluk kök, aslan çeb, purs, kuladu, kututgu, burstargay, çeııtay, heıısay, şendak. 
Ve ekser-i in kukha der dovr-i muhammes başed ve bazi der dovr-i 

remel niz başend ve her fı.nha ebyat ı türki ve moğoli niz kılyend amma 
türkan ı ırağ be mu'tedil bis'yar mayed başend ve on tariha-i telhin bıld ki 
der nııvi yader u'şşağ ya der sıgalı ruy ı zrağ kunend ver her ıln ebyat ı farsi 
ve türki niz kuyend ve ün ebyat ber behr i remeli bıld her in misal 
<< failatun, failatün, failat » ve her fasl-ı mu'tedil ber du beyt bayed 
çenanke: 

ı Halbuki << Kiesewetter>> 'in bu iddiası da esasen yanlışdır: çünki bu müdekkik 
zatın Acem mı1siklşim3sı zannetdiği << Safiyyı1ddin Abdülmü'min ül-Urmevi» ile 
« Hace Abdülkadir Maragi» nin birincisi (Urmiye) li, ikincisi ise (Maraga) lı olub 
her ikisi de Türk oğlu Türkdür. 
u Tahran Sefaret-i Seniyyesi müsteşar-ı esbakı Münif Bey Efendi tarafından Tah­
ran' da ele gec;irilerek I ılıfen mulıarrir-i acize hediye edilmiş bir nüsM-i nadiredir. 
« Abdülkadir>> 'in te'lifat-ı şairesi İstanbul kütübhanelerinde mevcıld ise de << 
Zühdet-ül Edvfır >> yine hiç bir kütübhanede tesadüf olunamadığı cihetle, mir-i 
mulıteremin bu babdaki himmet-i maarif-perverilerine burada dahi arz-ı şükraru 
vecaibden a' d d ederiz. 
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Beyit 

Sürme mendan kim ne bulmuş yanedir 
Ateş-i aşkurun canımda yanedir 
Vardı dil bilmen ki halin ya nedir 
Ömr geçeti yine hacet y~edir 

Amma ehl-i ıra~ ber mu'tedil segalı telhin ·konend nakş ve medl çünd 
der pencgalı ve sıgalı niz kuyend ve bazi ez nügfış ı mu'tedil ra tağyir 
konend ve ber ebyati ki ber keman babrast kCı.yend ve unra ıııu'tedil i eraııf 
kuyerld.» 

Hicretin sekiz yüz t§rihleri ric§l-i mfısi.kiyesinden olan «Abdülkadir 
Maragi» den aynen nakletdigimiz şu sözlerden anladı~ birçok şeyler 
var: <<Uşşak, Nev§, Buselik>> makamları nefs-i insanide şecaa'ti tezyid ve 
~viye etdiğinden fıtraten bu hasaile milik olan Türklerle Moğolların 
telhlnab dahi a'lelekser bu üç mak§m-ı miisi.ki ile v§ki olmakda imiş. Türk­
ler'in mezkCı.r mak§mlardan Mat-ı musikiye ile icra etdik.leri terennüınfule31 
<<Kök>> ses ile okuduklarına da <<irudule>> denilir imiş. <<Kök>> lerin 
adedi senenin aded-i eyyclıruna müsavi olmak üzere 366 olub her gün 
hakanın huzurunda bu <<Kök>> lerden birinin terenümü mu'tad imiş. 
Ma'haza bu 366 <<Kök» içinde en makbill ve müntehibi dokuzu imiş ki 
«Abdülkadir Maragı~> diğer te'lifi olan <<ca.mi-ül Elhan>> ında b~ara 
histın kök namı verildiğini, diğer bir eserinde de [ ez' an 366 kilk ki mezkilr 
şod her ruz yer kök piş-i taht-ı Kıınn zenend amma ne kök ra her ruz piş-i 
taht-ı Kanıı zenend] diyerek <<366>> kökden her biri senenin bir gününde 
okunduğu halde <<bisiln kök» !erin dokuzunun da her gün huzilr-u 
hakanide terennüm edildi~ yazıyor. Metn-i f§risinin <<Mu'tedil>> veya 
<<Mu'tedil-i İrani>> denilen ve Irak Türklerine mahsus olduğu iş§ret 
edilen tarz-ı telhinler hakkındaki izahab da mucib-i istifadedir. Bu bahse 
dair <<Makasid-ül Elhan>>da tesadüf olunan mahlmat-ı mütemmimeye 
nazaran, <<mu'tedil>> denilen tarika-i terennümlin güftesi Türkçe olur ise 
Koşuk nanuru alır imiş; müellif misal olarak şu koşuğu zikr ediyor, ki biz de 
aynen buraya nakl ediyoruz: · -

Ya İ1ahi sen bilirsin h§limi 
Yavuz işidin kusha tutgıl elimi 
Arnelim yoh günahın1 ko b korharı.m 
Son nefesde ayırma imfuumı 
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Şu tafsilatdan Türklerin «Kök>> ı dedikleri parçalann ne gibi şeyler 
oiduğu tavzih ediyor; a.Iat-ı mtisiki'ye ile çalınmağa mahsus bir takım 
müsiki parçalanndan her gün birinin huzıir-ı hakanide terennümü mu'tad 
olmasına bakılır ise, bunların birer vak' a-i tarihiyeyi tezkir içün yapılmış ve 
zamanııru.zdaki handoların çaldığı <<Marş»lar ve askeri havalar 
kabilinden şeyler olması melhılzdur. <<Kök>>l~in bestelenmesi bir 
kaideye ta.'bi olub bunların usUlat-ı mtisikiyeden hangisiyle yapılacağı da 
muayyen imiş; bu ciheti. <<Hace Abdülkadir» «Şerhü'l Edvar»ında: 

<< Amma oluk kuk der davr-ı remel ağaz kuned ve her davr-i zernan ra 
ehef sazende der aher çenan seri şeved ki bi davr-ı muzaat muluımmes 
mubd·el gerded. >> 

Ve «canu'ül elhAn>> da dahi: 
<< Ekser-i in ktlkh.a der davr-i muhammes başend ve bazi bud ki dfu-i 

remel başend amma kutadgu ve un ber bahr-ı mutakarib-est. 
Fıkraları ile sarahaten zikr etmekdedir. Demek ki <<Kök»ler İka' 

<<Rythme>> nokta-inazarından da san'atlı parçalar imiş. Sonra Bisun kök · 
dedikleri dokuz <<Kök>> e verilen isimler bilhassa nazar-ı dikkatimizi 
celb ediyor. Malum olduğu üzere şark mOsikisi makamlan Uşşak, Hicaz, 
N eva, Nihavend ... gibi hep Ara bi ve Farisi isimlerle tesmiye edilmişlerdir. 
Acaba eski Türkler mtisikilerinde müsta'mel ana makamlan Oluk kök, Aslan 
çeb ... gibi isimlerle mi tevsim etmekte, ve mesela öteden beri <<Ümmü'l 
makamat>> nazanyla · bakılan <<Rast>> makamına <<Oluk kök>> mü 
demekde idiler? <<Bisün kök>> leri teşkil eden dokuz ismin bu gıma 
mearu-i lugaviyesi var mıdır? Buralarının izahı her Mide Türkiyyat müte­
hassıslarının himmetinden muntazırdır. n 

Bir kavm nezdinde bu gibi şerait dahilinde, bu gibi asar-ı mtisikiye tan­
zim ve bunların her birisine esami-i mahsusa vaz' edilir ise, o kavm arasın­
da fenn-i mftsikinin çok yıllardan beri müdevven ve malum bulundu­
ğunu kabUl etmek kesb-i zarfuet eder. Şu halde Türklerin mine'I-kadim 
ult1m ve fünfina ve bilhassa sanayi-i nefise ve müsikiye hasım bir kavm 
olduğu hakkındaki iddianın butlaru da sabit olmuş olur. Yalnız, teessüf 
olunacak bir şey var ise, o da kadim Türk musikisisinden bahis kütüb-ü 
nazariyenin henüz bir tarafda zuhfu etmemesidir. Şimdiye kadar Türkçe 
olarak elimize geçen en ziyade haiz-i kıdem te' lif-i mtisiki, dokuzuncu asr-ı 
hicri evailinde yazılmış bir eser idi. Ma'mafih, <<Yıldırım Bayezid>> 

ı Sami Bey merhüm «Kamus-ı Türki>> sinde <<Kök>> kelimesinin <<Sazm bum­
lacak kulagt>>, <<Kök etmek>> masdannın da bir sazm kulagtru burarak kırmak 
manasma geldiğini yaz.ınakda ise de müellifin bu kavli bizce muhtac-ı tedkikdir. 
0 Mecmuamızın dördüncü sayu;ında bu mesai! hakkında ufak bir millahaza-name 
neşredilecekdir. <<Müdiriyet>> 
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Han'ın şehzadelerinden <<İsa Çelebi>> nılıruna yazılrruş daha eski bir 
esere ahiren destres olduk ki, tarih-i mı1sikllnizde ve bilhassa Türkler nez­
dinde kullamlan alat-ı mı1sikiyenin eşkal ve envama dair naclide ve pek 
istifadeli malftmab havi bulunmakdaclır. Gelecek makalemizde Türk sazla­
n hakkında topladığımız malılmatı mevzu' -ı bahsedeceğiz. 

ESKİ TÜRK MUSİKİSİ'NE DAİR TETEBBULAR 

-·ı-

ESKİ TÜRK SAZLARI 

·, 
' 

Mulıarriri: RaufYekta 

Avrupa müellifin-i mı1sikiyesi Türklere tarih-i mı1sikide pek az bir 
mevki veriyorlar; ve b~ mevki bi'n-nisbe o kadar eski bir .zamandan 
başlamıyor. Garb müverrihlerinin iddialarına bakılacak olsa, Türkler 
nezdinde fenn-i mı1sikinin mebde'-i intişar ve tedavültinü cennet-m~kan 
Sultan Murad Han-ı Ra,bi'in Bağdad'ı fethetdiği 10471 tarihinden itibar 
etmek lazım geliyor. Avrupa müverrihln-i mı1sikiyesi bu babdaki iddiala­
nnı te'yid için bir vak'a-i tarihiye zikr ediyorlar. Evvela, <<Eflak>> 
Beylerinden <<Dimitrios Kantemir>>in <<Devlet-i' Osmaniye Tarihi>> 
ünvanlı eserine yazılrruş ve muahharen oradan alınarak bütün mı1siki 
tclrihlerine geçmiş olan vak' a şudur: 

[Murad-ı Rabi' uzun müddet muhasaradan sonra Bağdad'ın fethine 
muvaffak olunca, mikdan otuz bin raddesinde bulunan müdallinin 
umılmen katlini emretmiş idi. Bu emrin İcrasına başlandığı sırada İran'ın o 
asırda en meşhı1r mı1siklşinası olan<<Şah Kulu>> huzı1r-ı hakaruyi 1 kadar 
ferceyab-ı vusfıl olabilmiş ve harikulade bir maharetle çaldığı 
«Şeştar»iyle Bağdad ahıili.sinin felaketlerini hüzn-engiz bir llsan-ı 

istimdad ile terennüm ve rikkat-i şahaneyi celb ederek katl-i umfı.miye -
hitam verilmesi emrinin sudfuuna nmvaffak olmuşduİ. Sultan Murad işte 
bu ~«Şah Kulu>> ile Bağdad' da ele geçen diğer dört İran mı1siklşin§.sını · 
ma'iyetinde İstanbul'a getirmiş, ve bunlar tarafınd?ll dahi Türkler arasında 
tenn-i mı1silônin zevk-i İrani'ye göre neşr ve ta'~e sarf-ı mesai 
edilmişdir.] 

ı Miladi 1637 (PBK) 
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Prens <<Kanteınir»ı in bu fıkrasından istihracı bizce doğru olan bir 
hakikat var ise, o da, Milli Edebiyatımızda olduğu gibi Milli Mı1sikimizde 
dahi pek bariz olarak görülen İran. tesiratının menşei ile müessirlerini 
göstermekde olmasında ibaretdir; yoksa bu fıkradan, ba' zı müverrihin-i 
garbiyenin istidlal etdikleri vech ile «O tarihe kadar Türkler fenn-i 
mı1sikiye bigane imiş de Sultan Murad'ın Bagdad'dan getirdiği «Şah Ku­
lu>> ile dört nefer refiki bu fennin Türkler arasında intişanna sebeb 
olmuşdur>> manasım çıkarmak, şübhesiz, fıkdan-ı tetebbıidan başka bir 
şeye delalet etmez. «Kök>>Ier ünvanlı mukavele-i sabı.kanuz, oldukça 
eski bir maxi-i mtisik1ye malik olduğumuza dair bir hayli delall ve vesaiki 
havi ipı. Dokuzuncu asr-ı hicri evailinde <<Ahmed-oglu Şükrullah>> nam 
zatın «Yıldırım Bayezid» Han şehzadelerinden «İsa Çelebi»ye ithaf 
ederek ahiren bir nüsha-i nadiresi elimize geçen eserinden iktibasen yazı­
lan bu ikinci ma.kale ise, ecdaduruzın <<Çalav>> dedikleri çalgılarının 
esami ve envfu ile bunları ne sfuetle imal etdiklerini, ve garbiyyıinun 
<<Lutherie>> dedikleri alat-ı mı1sikiye amilliği san' at-ı dakıykasıru, bir çok 
incelikleriyle, bizde dahi vaktiyle ne yolda teessüs etmiş olduğunu 

gösterecekdir. 
Eserden nakl edilecek .. satırlar dikkatle mütalaa olunur ve mesela 

<<Çenk>> denilen sazın teknesinin içi <<dökülmüş sırça ve tutkal ile 
sıvamak>> ve <<Rebab>>ın teknesini <<zerdali ağacından intibab edib 
kable'l-imal süd içinde kaynatmak>> gibi nice garaib ü dakayık-ı 

san' atından bahs edilmesi nazar-ı im' arıa alınır ise, saz yapıcılığı san' atırun 
Türklerde epeyce kadim bir zamandan beri malılın ve bir çok tecrübeler 
neticesinde ma.zhar-ı tekemmül olduğuna bi's-suhıile hükm olunabilir. ı 

Ma'haza şurasının da ihtarına lüzum görüyoruz ki <<Ahmed oğlu 
Şükrullah»ın imlası bir çok yerlerde bizler için okunınası pek müşkil bir 
tarzda olduğundan, eserin imia-yı kadimini aynen muhafaza husı1sundaki 
arzumuza rağmen, mesela <<ağacından>>, <<derinliği>>, <<vasıta ile>>, 
<<gibi>> yerine <<ağacınden>>, <<derekliği>>, <<vasıtıla>>, <<kib>> 

ı Şayan-ı teessüfdür ki miiellifin yaşadığı asır mamıilabndan olan Türk aıat-ı 
mlisikiyesine el-yevm mAlik bulunmamakdayız. Garbda teşkil edilen mlisiki a.Iatı 
müzeleri gibi müessesat bizde dahi vüc:tlda getirilmiş olsa idi, bu nefayis-i san'abn 
bugün yalnız nasıl ilitimamlarla yapıldığını kitabiarda okumalda kalmaz, belki 
onlan görmekle de karirii'l-ayn olur idik. Garb müzelerinin fihristierinde bir takım 
türk sazları esamisine tesadüf olunuyor ise de bunların hangi asırlar mamılJabndan 
olduğuna dair bir güna malilınat verilmediğinden, kıymet-i tarihiyeleri anlaşıla­
mamaktadır. Maarif Neziret-i Celilesi bizde dahi bir mlisiki alatı müzesi teşkiline 
himmet eder ise sanayi-i nefiseye aid mühim bir noksanımıza ikmai ve silsile-i 
icraatına parlak bir lahika daha ilave etmiş olur. 
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yazması gibi kı.raati büsbütün tas'ib eden kelimab, imla-yı hazıxlarıyla 
tahrire mecbur olduk. 

Eserin mukaddimesini teşkil eden sütıir-ı atiye müellifimizin maksadını 
icmai etmektedir: 

[Ve çün İmam-ı ~-i kamil, Sultanü'l-muhakkıkin Habirü'l­
müdakkıkln, Cami-i ulfunü'l-evvelin ve'l ahirin, V ahid-i dehr vü Ferid-i asr 
«Safiyüddin Abdülmü'min>> Rahmetullahu aleyh rahmeten vasıanın 
tasnif kılduğl kitabın tercümesinden fariğ olduk; şüru' . kılalım bir nice 
üstadlar, alimler ve fazıllar tasnif kıldıklan kitablara, Şeyh Ebu Ali Sina 
kitabına ve İbn-i Nasıx kitabına ve üstad Kemal Tebrizi kitabına ve 
Hüsameôdin Şeyh· Hasan Kazı.rfuU kitabına ve İlwan-ı Safa kitabına 
Rahmetullahu aleyhlm ecmain ve yirmi bir fasıl dahi öbürlerin 
kitabiarından bu kitaba dere edelim ta mübtec:illere hiç nesne mÜŞkll 
olmaya ve ol alimierin sözü dahi yerde kalmaya ve öyle olsa bu kitab otuz 
alti f~sıl oldı zira ki aslı on beş fasıldı ve yigirmi bir fasıl dahi bu anılan 
üstadlar kitabından alub dere eyledim ve ol fasıllar bu sıruiate heves 
kılanların dirli~ ve duruşun ve oturuşun ve sohbete girişin ve çıkışın ve 
her sazın ağao nice ağacdan gerekdir ve uztınluğl ve kısalığı ve ini ve 
derinliği ve yu.kalığl ne kadar gerekdir ve kirişleri kaç gerekdir anları 
bildürür.] . 

<<Ahmed-oğlu Şülqullah>> bu mukaddimeden sonra Türk sazlannın 
tfuifine geçiyor; ve evvela <<ı1d>> dan başlayarak herveeh-i ati aynen~ 
edilen şayan-ı dikkat mcüümatı veriyor: · 

1- Ud 

<<Bu sınaat ehli üstadlar şöyle ittifak kılmışlardır ki ı1dı bir ağacdan 
yunmak gerekdir ki ol ağac iken yeyni olmıya ve iken ağır dahi olmıya ve 
dahi ol ağac ayağın dururken sebebsiz kurumuş ola andan kesilmiş ola 
yani asla ağacda yaşlık bulunmaya ve udun ağacının eyüsi şiÜ1-çılpdur; 
şah-çı1p bir ağacın adıdır ki ol ağac deniz kenarmdan gelir ve eğer şah-çı1p 
bulunmasa serv ağaondan olmak eyüdür. Ve eğer serv ağacı dahi 
bulunmasa bir ağac gerekdir ki berklikde ve ağıxlıkda -.ve yeynilikde 
bunların gibi ola ve bu ı1dun uzınlığl36 parmak gerekdir ve yahud üç karış 
gerekdir ve eni 15 parmak gerekdir; ve derinliği ise yedi parmak yarım 
gerekdir. Ve şol yer ki ana (Muşt) dirler, ol muş,t ulaşdığı yer ile muştun 
arasının ini 6 parmak gerekdir. Ve bir kavl dahi demişlerdir ki ı1dun 
uzınlığı kendi inince bir yarım ve derinliği ininin yarusınca gerekdir. 

Bu didüğümüz ı1dın teknesinin vaz'ının-şerhidir. Amma ı1dın boynuna 
(hazine) derler; ol hazinenin uzınlığı ı1dun dört başhda birince gerekdir. Ve 
şol tahta ki ol haz~ üstüne yapışdımlar ol tahta gayet berk ağacdan 
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gerekdir ve gayet yuka gerekdir, ve fıdun kirişi beş gerekdir ve her birisi 
bir dürlü gerekdir; ol beş kirişin her birinin bir adı vardır: evvel kirişe 
(bem) elirler, ve ol bem didikleri kiriş. cemi' kirişden yoğun gerekdir, ve 
bağırsakdan burulmuş kiriş gerekdir ve bu bağırsakdan kirişi nice dÜZillek 
gerekdir ati aşa&da bildireveriz. I 

İnşeallahi'l-aziz, İkinci kirişe (müselles) dirler ve bu dahi ol üç kirişden 
ki yukarudadır anlardan dahi yoğun gerekdir; amma (bem) didikleri 
kirişden ince gerekdir. Üçüncü kirişin adı (müsenna) dır bu kiriş cemi' 
kirişlerden ince gerekdir. Ve dördüncü kirişin adı (zir) dir; bu kiriş 
(müsenna) ya nisbet yoğun gerekdir ve (müselles) e nisbet ince gerekdir. 
Ve b~şinci kirişin adı (hadd) dır: bu dahi (müsenna)ya nisbet yogun 
gerekdir ve (zir) e nisbet iİıce gerekdir. Uda kiriş çekildiği vakit bu 
etidüğümüze elbet riayet eylemek gerekdir: ta O.dun nağmeleri ve savtları 
rast ola. Ve bu O.dun darbı dört dürlüdür ve her bir darbın bir adı vardır. 
Evvel darba (bir ve iki) dirler ve bu darbın ka.i.desi şöyle gerekdir: evvel bir 
zahmeyi (bem) kirişi üzerine uralar, andan iki zahme (müsenna) didikleri 
kiriş üzerine uralar. Ve ikincisine (reşk) ve (tercih) dirler ve bu darb (bir ve 
iki) didikleri darbın aksidir ya_rıi evvel (müsenna) didikleri kiriş üzerine bir 
zahme uralar, andan sonra (bem) didikleri kiriş üzerine iki zahme uralar ve 
üçüncü darbe (yek ü yek) yani (bir bir) dirler ve bunun dahi ka.i.desi şöyle 
gerekdir. Bir zahme (bem) didikleri kiriş üzerine uralar ve bir zahme 
müsenna didikleri kiriş üzerine uralar ve bir zahme müsenna didikleri kiriş 
üzerine uralar ve bu üçüneüye (reftar-ı kebk) elirler, yani, (keklik yürüyü­
şü) demek olur. Ve dördüncü darba (müselsel) elirler, ve bu darbın ka.i.desi 
böyledir ki bir darbı bir darba dahi karışdırmayalar, mesela şöyle uralar 
zahmeyi ki (bem) üzerinde urdukları zahme (müsenna) ya dokunınaya ve 
(müsenna) üzerine urdukları zahme (hadd) üzerine dokunınaya ve bu dar­
bın dördüncü nevi'ne (müşmer) dirler ve bu darbı ekser rebabda istimal 
iderler udda arbk istimal itmezler>>. 

Müellifin <<ud>> hakkında verdiği ma!Cı.mat burada hitam bulmakta­
dır. Uddan sonra nevbet-i tarif <<ıklıgı>> narnındaki kadim Türk sazına 
geliyor; ve şimdiye kadar ismine bile bir yerde tesadüf etmediğimiz bu 
saza dair eserde şu satırları okuyoruz: 

ı Fill)aki.ka müellif Alat-ı mı1sikiye bahsi bitdikten sonra kirişin· süret-i tmaline dair 
istifadeli bir hayli mAlı1rrıcit vermektedir ki, sırası gelince, o malümab biz de 
iktihas edece~. 
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2- Iklığı 

«Bu fasıl, ıklığı düzrnek ~aidesini bildürtir ve a.Iabn nice itmek 
gerekdir am bildü.rür. İmdi şöyle ma.Iıim olsun ki ıklığwun tası (esbdeıı1)3 
den gerekdir ki o tasın kalınlığı iken dahi kalın gerekmezdir ve yukalığı 
iken dahi yuka gerekmezdir ve ululukda iken ulu gerekmezdir ve keçilikde 
dahi keçi gerekmezdir orta gerekdir ve değirmi gerekdir ve ol tasıniki yanı 
dahi delük gerekdir ve ol iki delüğün birisi tar ve birisi kik gerekdir, ve ol 
kik ve lev ki ıkluğın destesin berkideler, ve ol tasın yüzüne bir pare rakkı 
yani kik derisin yapı.şdırular, ve ol rakkı bakacık ola ve yüzu diız ola yani 
bir yeri ~ ve bir yeri kalın olmaya ve bir sıhçe düzeler yani bir nuh dü­
zeler pılladdan, şöyle ki ol nuhın uzıru bir buçuk kanş ola, ve ol mıhın 
yarusı ince ola ve yarusı yoğun ola, ve şol yerdeki yarusı ince ola ve yarusı 
yoiDın ola, ol ortalıkda iki çenga.I ola kiriş berkitmek içün. Ve ıklığun deste­
si 1 gayet kab ağacdan gerekdir badem ağacı gibi, ve koz ağacı gibi; ve eğer 
abanos ağacı olursa cemi'sinden eyüdür. Ve~ kılludur. Ol iki kılın biri, 
birinden yoğun gerekdir ve bu ıkluğun herekini n tasın ortasında komak 
gerekdir ve beraberlikde şöyle gerekdir ki (bem) üzerine serçe parmağı 
koyıcak avazı parmak koyulmaz kiriş av3zıyla beraber ola m ve ol ıklığı 
çalacak nesne bir yay gerekdir gayet berk bir ağacdan ve ol yaye at kııını 
yay kirişi gibi takmak gerekdir, ol kıllann sayusı otuz gerekdir ve eğer 
ohızdan artık olursa revadır ama kırkdan artık gerekmez, her kim bu t~ti­
be ıklığıda riayet eyleye, gayet kamil ola». 

<<Iklığı>> faslından sonra müellif <<rebab>>ın ' tarif-i fenrusine başlı­
yor; ve bize bu sazın sılret-i imali hakkında evvelkilerden daha az faideli 
olmayan şu malıima b. veriyor: 

3-Rebab 

«Bu fasıl, rebah düzrnek bildürÜr. İmdi ma.Iüm olsun ki rebabın çanağı 
galib budur ki (zerdalu) ağacından olmak yeğdir. Amma şöyle gerekdir ki 
rebabın çanağının ağacını evvel süd içinde kaynadalar; ve eğer süd, 
kaynadılarsa gayet eyüdür; ve hem kazmak vaktinde .çanağı asan yazılur, 
ve

1 
ol rebabın destesini dahi (zerda.Iu) daıi düzeler, el~ girmezse (koz) 

ı Deste, sazın <<sap>> dediğimiz kıta'sıdır. 
llHerek, üzerine telierin bindirildigi köprücük ki buna el-yevm «eşik>> denilmek­
tedir. 
m Tarile nazaran bir nev'i <<kemançe>> şeklinde olduğu anlaşılan <<ıklığı»run 
telleri şimdiki kemançeler gibi aralannda «züll hams» ba'di <<Intervalle de 
quinte>> olmak üzere ıs~b <<Accorder>> edileligine bu fıkra dela.Jet ediyor. 
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ağacından düzeler. Amma rebabın çanağı gayet yuka gerekdir, ve düz 
yunulm.ak gerekdir. Ve bazı üstadlar iderler ki sırça döküb tutkal ile 
yogı.trub ol rebabın çanağına sıvayalar, ta ki rebabın avazeni kaba ola. Ve 
rebabın iki karnı vardır, birisi çanakdır ve birisi dahi çanağın boynıdır; ve 
her karnın derinli~ yedi parmak gerekdir ki ol parmaklar biri birinden 
ayrılmış olmayalar, biri birine yapışmış olalar. Ve her karnın eni bir karış 
ve iki açuk parmak gerekdir, ve bu iki çanağın uzınlığı bir karış ve dört 
açuk parmak gerekdir; ve bu rebabın destesi üç karış gerekdir, ve çanağı­
mn ymüne yuka tahta yapışdırmak gerekdir ve bu şol çanakdır ki ana 
(boyun) deyu ad komuşlardır, ol boyuna (rak) yapışdıralar, ve bazı 
üstadJ.ar ol boyuna dahi tahta yapışdınrlar, amma ortasında bir pare delük 
yer korlar, ve ol delük üzerine {rak) yapışdırırlar ve bu rebah dahi altı 
kılludır üç dürlü ibrişirnden. Evvel kılına {zir) dirler; bu kıl cem' kıllardan 
yoğundur. Ve ikincisine (hadd) dir; bu kiriş {zir) didikleri kirişe göre ince 
gerekdir. Üçüncü kirişe (müsenna) dirler; bu dahi ol (had) deyu ad 
kodukları kirişe nisbet ince gerekd.ir. Ve ol çanakların en aşagısından dört 
parmak yer kiriş baglamaya koyalar, andan ki rebabl.n herekini koyalar 
yani eşigini koyalar. Ve rebabın dahi tertibi bu yazılanlardır, her ki bunlara 
riayet eyleye, kencü ferıninde kamil ola>>. 

<<Ahmed-oğlu Şükrullah>>ın eseri <<ud>> ile <<ıklığı>> ve 
<<rebah>> dan başka <<ınizınar, pişe, çenk, nüzhe, kanlin, muğni>> 
namlarında daha altı sazın tarifini havi bulunmuş ve her sazın tarifi 
bitdikden sonra o sazın bir kıt'a resmi de konulmuşdur. 

Tersim ve hakki bu nüshaya yetişdirilemeyen mezkU.r resimler, 
mütebaki sazlardan bahis bulunacak olan makale-i atiyemize bir safha 
halinde ilave kılınacakdır. 

ESKİ TÜRK MUSİKİSİ'NE DAİR TETEBBULAR 

- 3 -

ESKİ TüRK SAZLARI 

-ma'bad- · 

Mııharriri: Rauf Y ekt.a 

Dokuzuncu asr-ı hicri evailinde yaşayan Türk mlisikişinaslarından 
<<Ahmed-oğlu Şükrullah»ın ahiren bir nüsha-i nadiresi elimize geçen 
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te'lif-i mühlmmi.nde eski Türk sazlarına dili münderic bulunan malı1nu1bn 
bir lGsnuru bundan evvelki makalemizde nakl etmiş idik. Türk alem-i 
mı1sikisi içün bile ta.mfuniyle <<görülmemiş» olan bu malfim<Hı itmam 
etmek üzere bugün dahi müellifimizin mütebaki sazlar hakkında verdiği 
fenni tafsilatı iktihas edeceğiz. Evvelce vaad etdiğimiz vech ile her iki 
makalede mevzu' -ı bahis ·olan dokuz ade d Türk sazırun - nüsha-i asliyeden · 
aynen istinsah etdiğimiz - resimlerini havi iki safha bu sayımıza ilave 
kılınmışdır. Kaarilerimiz bu tafsilati resimlerle tatbik ederler ise, 
ecdadıııuzın kullandıkları alat-ı mı1sikiyeyi daha etraflı tarumış olurlar. 

4-Mizmar 

«Bu fasıl, mizmar düzrnek bildürür. Ve mizmar deyü bir naye dirleı: ki 
ol nayı iki pareden düzerler; bir paresi kara kamışdan ola ve bir paresi 
a~aqian ola, ve ol ağacı c:J.ahi kamış gibi yunalar ve düzeler ve için deleler; 
ve arlın uzunu bir karış ve bir parmak ola, Vf! ~ ucundan dahi bile ikişer 
kavse parmak kadri koyalar, gerü kalanın ·yedi bölük ideler, her bir 
balışında bir delük dahi deleler, ama iken dahi kik delmeyeler ve tar dahi 
delmeyeler, ve urulacak yanında bir d.elük dahi deleler, ama ol delüklerün 
olduğu yfırıe delmeyeler, ardından yarıe deleler, ama ol delüğün ikisinin 
arası beraberinde delel!=f. Ve kamıştan olan parenin dahi uzunu bir karış ve 
bir parmaktan artuğrak olmak gerekdir, ve eğer ınizmfırın uzunluğu bir 
karış ve bir parmakdan artık olursa delüklerirı dahi kikirin deleler; ve ·. 
mizmfırın aslı şol nay paresidir ki ol ağacdan dtiZdükleri nayı anın üstüne 
berkidürler, ve şol nağmeler ki naydan balurur kamış oldığındandır, ve 
bu' dlar balurdiği ol ağacdan olan nciy sebebdendir, ve ol kamışdan olan 
pfu:e ol dahi yaş iken çenk kirişiyle ·bir yanın muhkem bağlıyalar yfırıi 
saralar ve bir yanın dahi iki üç gün ağac ortasına koyup şikenceye uralar. 
Ta kikrek ola; ondan sonra yaş ağacdan bir halka dtiZeler ve ol kamışdan 
olan parenin ağzına berkideler. Nağmeler nayda salcil ve lıadd olduğu yani 
zfr ve bem olduğu ol halka sebebindendir. Ve iki pare kamış dahi biri birine 
ulayalar, ve ikisinin başını biri birine bağlıyalar ibrişimle, şöyle ki iki nayın 
ortasında bir yarık gibi olur. Ve şol vakit ki nay çalmakd~ ffıriğ olalar ol 
mizmfırın ağızına kodakları halkayı alalar. Ve Şol parmak ki nayın 
urulacak yerine yakındır, anın na~esi zfrdir, nisbet ile; yaru yakında olan 
delüklerin nağmesi ırakta olan delüklere rıisl(et zfrdir, ve ırakda olan 
delüklerin na ğınesi yakında olan delüklerin nağmesinden bemdir. 

Ve harnarnda (kurra-nay) dan artık saz çalınmak imk.anı yokdur. » 
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5- Pfşe 

<< Bu fasıl, pişeyi bildüıiir ve pişeyi düzmen kaidesini bildürür. P'ışe 
bir naydır ki arn kamışdan düzerler ki gayet değmiş ola, yani yerinden ham 
kesilmemiş ola, yahut iken dahi kurumuş olmaya, geçmiş olmaya; ve pişe 
düzdülderi kamışın eyüsü oldur ki arn (Nişabur) dan getü.reler yani 
(Nişabur) vilayetinde bitmiş ola. Ve bu d.idüğümüz süretde kesilıniş ola 
veyahut bitmiş kamış ola gayet doğru ola; ve pişenin uzurıluğu bir karış ve 
iki parmakdan artık gerekmez, ama bir karışdan dahi kısa gerekmez. Ve 
eger pişenin avazın zir olmak dileseler eksük etmeyeler, bu d.idüğümüz 
gibi iı:feler. Ve eger pişenin avazm bem olmak dileseler iki karış dört 
p~iakdan ideler. Bunun dahi delükleri yed.idir, ama bazı üstadlar dokuz 
dahi delerler, ve bunun delüklerinden. kik gerekdir ve oracak yerden 
delüğü ırak gerekdir.» 

Ahmed-oğlu Şükrullah, (pişe) hakkında baladaki ntah1ınab verdikden 
sonra: 

- Bu yazılan sazlar <<kfu:nil sazlar>> dır; ama birkaç dahi vardır ki 
üstadlar kannda ol sazlara <<eksik saz>> derler ve ol <<eksik sazlar>> 
dörtdür. 

diyerek o cümleden biri olan <<çenk>> i şu st1retle ta' rif ediyor: 

6- Çeiık 

«Bu fasıl, çenki bildürür ve çenk nice ağacdan düzınek gerekdir ve 
nice düzrnek gerekdir arn bildüıiir. İınd.i malum olswı ki çenk tamam 
sazlara nisbet eksikdir; ve bu çengin çanağı bir tobra gibi gerekdir, ve 
boynu uzun ve eğri gerekdir, at boynu gibi. Ve eyüsü oldur ki çanağı bir 
pareden ola ve zerdalu ağacından ola. Ve anın uzunu boynu ile dört karış 
gerekdir, ve eni bir karış gerekdir, ama vara vara eksülür. Şol vakit ki eni 
bir karış olsa derinliği dört açık parmak gerekdir; ve destesi dahi zerdalu 
ağacından gerekdir; ve destesirün dahi uzunu üç karış gerekdir; ve çengin 
çanağının için dökülmüş sırça ile tutkal ile sıvamak gerekdir; ve çanağın 
yüzünü rak ile yaku yakalar; ve anın perdesi dahi zerdalu ağacından 
gerekdir, ve eğer koz ağacı dahi olsa revadır; ve perdenin dahi pzunu iki 
karış ve üç açık parmak gerekdir; ve dahi şöyle gerekdir ki çenk ile perde­
nin arası üç açık parmak kadri açık ola; ve sol yanından çengin herekinin 
perdelerini yirmi dört bahş yahud yirmi beş ideler; ve çengin yüzünde bir 
ağac vardır ki ana (nize) deyıl ad komuşlardır. Anı dahi yirmi dört bahş 
ideler veya yirmi beş bahş ideler. Mesela herek nice bahş olursanize dahi 
ol kadar bahş ola. Ve bu nizeyi dört yerden çengin yüzünde muhkem 
bağlayalar ve on iki bürülmüş ip ler ki ann kuyruğu kılından ola ki ol kıllar 
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ne kadar uzun olıusa ol kadar yeğdir ve o ipierin her birini üçer kere 
herekin her birdelüğünden geçüreler ve muhkem berkideler. Ve bu çengin 
kirişleri üç dürlü gerekdir, (had) dır ve (zir) dir ve (müselles) dir. Şöyle ki 
sekiz kirişi (had) dır, ve sekiz kirişi (zir) dir, ve sekiz kirişi (müselles) dir. 
Bu şol vakitdir ki kiriş yirmi dört ola. Ve eğer yirmi beş alıusa ol bir 
artukun dahi (bem) üzeriİle kayalar, öyle olsa (bem) kirişi dokuz olıu. Ve 
çengi sol koltuğa alalar ve kıllarını sol eliyle düzeler ve perdelerinin ipleri­
ni sağ eliyle düzeler ve sol eliyle te'liflerini :ve bu' dl;;ınıu biri birine 
münasip ideler. Ve ol çengin kirişini dÜZmeye başlayıcak (hadd) tarafından 
on beşinci kıldan başiaya ta (had) tarafından taı·afı tamam doğru ol~ca, ve 
andan sonra arun yanındaki kirişleri düzede, ve (hadd) tutdığu 
beraberinde olan (bem) kirişini düzede, ve şöyle düzede ki (zir) nağmesiyle 
(bem) nağmesinin ortasında düşen nisbetler (ba' dezabilküll) nisbeti gibi 
ola. Ve çün bu didüklerimiz gibi ola, (zir) leri sol parmak ile çalalar; ve sol 
eliri ş~hadet parmağı ki ana (sebabe) dirler. Bu sebabe parmağı sağ elin baş 
parnı.a'ğı dokundığı kirişin altındaki dördüncü kirişe dokuna, ve sekizinci 
kirişe sağ elin sebabesi dokuna ve on birinci Kirişe sağ elin baş parmağı 
dokuna.>> 

7- Nü:z:lıe 

<<Bu fasıl, nüzhe didükleri sazı ve anın niteliğin ve neden aldığın ve 
nice oldığın bildirir. İmdi malfun olsun ki çenkden geçdikden sonra 
nüzheden yeğrek saz olmaz. Bu nüzhe dedikleri · sazın yüz sekiz kirişi 
vardır, bu sazı Mevlana imam-ı ilmil-i kamil (Safiyüddin Abdülmü'min) 
tasnif eylemişdir (rahmetullahu aleyh). Ve bu nüzhe didüğümüz saz dört 
bucakludır, ama uzunı artuğrakdır eninden. Ve anın ağacı (kızıl söğüt) 
ağacı gerekdir; veya (şah-çuh) gerekdür. Ve eğer (şemşad) ağacından olm­
sa gayet hübdıu. Ve (serv) ağacı dahi eyüdür. Ve bu sazın uzunı iki karış 
gerekdir ve üç açık parmak dahi, ve eni tamam iki karış gerekdir, ve derin­
liği dört açık parmak gerekdir, nüzhenin yüzü üd gibi yukacık tahta ile 
örtülmek gerekdir, ve anın bir yani iki bahş gerekdir, ve her balışı yirmi 
yedi bölük olmıi.k gerekdir, şöyle~ cem'i elli dört bölük o.lın. Ve her bit" 
bölüğüne bir delük gerekdir; her biri bir bıugu içün; andan sonra bir uzun 
herek yani eşik didikleri ağacı bir erunden bir enine yapışdırmak gerekdir, 
ama şöyle gerekdir ki nüzhenin yüzünden bir parptak eni kadri yüksek ola; 
andan sonra anı dahi yirmi yediye bölüp her bir bölüğe bir delük delmek 
gerekdir; ve andan sonra her delüğün iki yanında birer delük dalu delmek 
gerekdir, şöyle ki üçer delük biri biri yanında olalar; ve dahi bu üç delükle 
geri kalan üçer delükler aralığı beraber olmak· gerekdir; ve andan sonra 
nüzhenin uzun 'tarafın~an her bir yanını üçer ~ahş itmek gerekdir; ve bir 
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tarafnun her bölüğüne birer alarnet komak gerekdir, ve ol alametler bun­
lardır [Elli Be Cim Dal]. Ve ol bir tarafına dahi koyulan alametler bunlardır 
[ He Vav Ze Ha]. Andan sonra [Be] den [Vav] a kadar bir hat çekmek 
gerekdir; ve ol hah dahi yirmi yedi bahş itmek gerekdir; ve ol delüklere 
ufacık burgucuklar sokmak gerekdir; zir kirişler takmak içün; ve bir hat 
dahi [Cim] den [Ze] ye çekmek gerekdir, şöyle ki o iki hat biri birine 
beraber ola; ve bu hah dahi yirmi yedi bahş itmek gerekdir; ve yirmi yedi 
delük delmek gerek; ama çünki on üç delük deline; dört parmak kadri 
açuk koyup on dört delük dahi biri biri ardınca delmek gerekdir; ve bu 
delükler dahi yirmi yedi burgu komak içündür. Ama nüzhenin kirişleri 
dört ~ürlü gerekdir (had) ve (müselles) ve (müsenna) ve (bem). Ve bu kiriş­
lerin bazısı princden gerekdir. Ve şol kirişler ki princden çekilmişlerdir, 
kırk sekiz müelles kirişidir, ve sekiz dahi bem kirişidir. Ve bunların zirleri 
içün yirmi üç dahi müsenna kirişi gerekdir. Ve müsenna kirişleri burguları 
tarafından alalar. Ve ş ol küçük herekler ki nÜZhenirı yüzünde vardır anlara 
berkideler. Ve üç kirişi dahi müsennalardan alalar ve nÜZhenin yüzünde 
olan burgulara saralar. Ve andan sonra dört kiriş dahi pirineden zirlerden 
bem düzeler burgular tarafından . Ve her üç kirişi bir nağmede ortak ideler, 
şöyle ki her tarafta ol üç kli:iŞin ikisi bem ola ve birisi zir ola. Ve ol bem 
tarafından tutalar, on dört kiriş sayalar şöyle ki elli alh kiriş hesabında ola. 
Şol vasıta ile her üç kiriş bir nağmede ortakdır, üçü bir kiriş hükmündedir. 
Ve çalınağa başlayan ol on dördüncü kirişden başlaya, ve andan sonra 
gönli diledüği gibi seyr ide, maksüdı hasıl alıcak girü başladığı yerde karar 
ide. Ama çenkde kirişin nazirlerin nice riayet iderler ise bunda dahi öyle 
ideler. Ve şol vakit ki bu sazı arnele götürmek dileseler burgudan yanını sol 
yanına tutalar, ve herekden yanını sağ yanına tutalar, ve sol elile burgudan 
yanını çalalar, ve sağ el ile herekden yanını çalalar.>> 

8- Kanfm 

<< Bu fasıl, kanüru ve kanünun ağacı neden yunulmak gerekdir ve nice 
yunulmak gerekdir anı bildürür. İmdi malüro olsun ki nÜZhe iki 
kanündan düzülübdür, ve kanunu dahi şekli dört bucakludır, ama bir yanı 
enlü ve bir yanı ensüzdür. Ve bu kanun dahi rebah gibi (zerdalü) 
ağacından yonulmak gerekdir; ve bir yanının uzunı üç karış gerekdir; ve 
bir yanının dahi uzuru bir buçuk karış gerekdir; ve burguları olan yanının 
eni iki karış ve üç parmak gerekdir; ve şol yanının eni ki kiriş ol yfıne 
berkideler iki karış tam gerekdir; ve burgudan yfıne bir uzun herek 
berkideler. Ve bu kanünun derinliği üç açık parmak kadri gerekdir; ve 
kirişi elli dörtdür. Ve bu elli dört kiriş üç dürlü gerekdir (bem) ve (müsel­
les) ve (müsenna). Ve bu kirişlerin takdığı vakit üç kirişi bir nağmeye ortak 
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ideler. Ve bu dahi şöyle gerekdii: iki müsenna kirişin ortasına bir bem kirişi 
takalar. Ve bazı üstadlar sakil olan tarafa pirineden beş kiriş takalar; beş 
kiriş bem kirişler avazında tutalar; ve zirlerini mumlayub müselles kirişleri 
üstüne çekeler; ve beş bem kirişleri dahi şol benzedi tutduldan kirişlerin 
y-ı.ıkarusında alurlar; ve_ zirlerini müseJles kirişlerin üzerine çekerler; geru 
kalan kirişleri bem ve müsenna kılurlar.>> · 

9-Muğni 

<<~u fasıl, muğni dÜZIJleği ve muğninin vaz'uu bildirür. İmdi mu~i 
dahi bir sazdır ki ·(Safiyüddin Abdülmü'min) tasnifinderıdir (rahmetullah). 
Bu sazı Isfahan'a gelicek düzmüşdür, ve muğniyi rebahdan ve kanundan 
ve nüzheden çıkarmışdır. Ve bu dahi zerdalu ağacından yunulmak 
&erekdir; ve muğrıinirı çanağı rebah çanağından büyük gerekdir; ve destesi 
dahi_ dört buçuklu gerekdir; ve çanağın uzunlığı bir karış ve beş köşe 
parmak gerekdir; ve eni bir karış ve dört köşe parmak gerekdir; ve derinliği 
dört açık parmak gerekdir; ve destesinin uzuİu iki karış ve üç açık parmak 
gerekdir; ve derinliği iki köşe parmak gerekdir; ve çanağırun.yüzüni rak ile 
yapışdırmak gerekdir; ama çerık gibi arun dahi içini tutkal ile ve sı.rça unı 
ile sıvamak gerekdir; andan sonra rakı yapıştıralar. Ve destesini' baştan 
başa yukacık tahta yapışdırmak gerekdir; ama destenin başında dört açık 
parmak kadri açık komak gerekdir; ve · bir uzun here k ol açık yere 
yapışdırmak gerekdir; şöyle ki herekderı yukarı kalan dört buçuklu ola, ve 
dört bucağu beraber ola; ve ol açık yeri yirmi yedi bahş eylem~k gerekdir; 
ve her bahşda bir delük delmek gerekdir, sakil kirişlerin burgusm komak 
içün. Ve · andan sonra desterıin çanağından yanasından yani çanağa 

yapışdırdıklan yerden bir hat çekeler, şöyle ki bir ucı bir tarafa dahi yetişe 
yaru burgu tarafına irişe; ve destenin yüzi iki müsellese bahş ideJer, ve ol 
han başdan başa kazalar, bir cedvel Msıl olur ki ol cedvelin eni bir parmak 
buçuk enince ola ve derinliği ·deste derinliğincedir; ve ıindan sonra ol 
cedvel olan tarafın bir tarafını dahi oniki kısmet ideler, ve oniki küçük 
herekler ol tarafa yapişdıralar; bu çanağın bir yanında dahi desteye 
yapşılan yerde iki delük dahi deleJer, şöyle ki cedvelin ikind divarina 
irişe. Ve andan sonra bir tarafına ~ahi ol iki burgu yeri kadri kayalar, andan 
\artuğuna on bahş ideler, ve on burgu yeri deleler, ve· ol delikleri beraber 
deleler; ve şöyle deleler ki aralı.klari dahi bera.'qer ola; ve bu burgulara dahi 
tiz kirişler takalar. Bu muğrıinin kirişleri otuz dokuzdur. Ama bu otuz do­
kuz kiriş dört bölük gerekdir (had) ve {müsenna) ve {müselles) ve (zir). Ve 
bunların her üçün bir kiriş hükmüitde düzeJer; yani üçer ola, ve her üçü bir 
nağmede ortak ola. Ve bu sakil kirişlerin on sekizi zir gerekdir; ve sekizi 
dahi müselles gere~dir; ve bu tiz kirişlerde dokuzı müsenna gerekdir; ve 
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dördÜ tiz gerekd.ir. Ve muğni çanağı desteye yapışdığı yerdenkiriş burgu­
ya irdüğü yere değin bir uzun herek gerekdir ki ol kirişler tamam ol here­
ğin üstüne bine. Ve çalmaya başlayan kişi ol beşinci k:irişden başlaya.>> 

Müellifimiz, Türk sazlan hakkında bu tafsilatı verdikten sonra eserine 
hatime olarak <<kiriş hurmağın töresin bildirir>> ünvanlı bir fasl-ı mahsus 
ile Türkler nezdinde ibrişimden ve bağırsakdan nasıl kiriş imal edildiğini 
ta'rif etdiği gibi, mfisiki derneklerinde gözedilmesi icab iden rüsfim ve 
ad.aba ve mıisikişinaslannuzın <<zühre>> yıldızına olan taalluk ve 
münasebetlerine ve saireye dair eski Türk efsaneleriyle mün§.sebetdar ve 
cidden garip ve şayan-ı dikkat bazı malfimat daha veriyor ki, onlar da 
üçünçü bir makale ile bu sa.hifelere nakledilecekdir. 
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Lugatçe 

A- Kökler Makalesi: 

1- Tetebbuat: Bir konuyu etraflıca inceleme. (M.N.Ö.) 
2- Mukayyed: Kayıtlı. (M.N.Ö.) 
3- Zir: Alt, alb.. (KT.) 
4- Maa' da: Başka, fazla. (M.N.Ö.) 
5- Memalik: Memleketler. (K.T.) 
6-, Dflçar-ı ~mihlal: Yok olmaya yüz tutmuş. (M.N.Ö.) 
7- ' Kadim: Eski. (K.T.) 
8- Aksam: Kısımlar, parçalar. (K.T.) 
9- Zehab: Zan, sanı. (K.T.) 
10- Vesaik: Vesikalar. (K.T.) 

··J1- Müsaraat: Acele ile teşebbüs etmek (AK) 
1'2- Ma'haza: Bununla beraber. (KT.) 
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13- Diriğ: Esirgeme. (M.N.Ö.) 
14- Muhtac-ı tenvir: Aydıİtlab.lmaya muhtaç. (}YLN.Ö.) · 
15- Vazife-i müşkile: Zor ödev. (M.N.Ö.) 
16- Mehına emken: Mümkün olduğu kadar. (H.B.T.S.) 
17- Hulasaten: Özet olarak (M.N.Ö.) 
18- Güzeran: Geçen (K.T.) 
19- Matbuat hatası, "aym" olacak. 
20- İtyan: Getirme, söyleme. (H.B.T.S.) 
21- Te'hir: Gecikme, geciktirme. (K.T.) 
22- Evasıt: Ortaları, orta zam~ar. (M.N.Ö.) 
23;- Matbııat hatası, "muze" olacak." 
24- Şua'bat: Şubeler (aslında Osmanlıca'da kullanılmayan bir kelime-

dir.) (H.B.T.S.) 
25- Hasım: Düşman. (K.T.)" 
26- Ceng-cft: Harp için vesile arayan. (H.B.T.S.) 
27- Kavm: Irk ("kavim" olarak kullarulır), (KT.) _ 
28- Metiııde yanlışlıkla 'kabil-i tevfik' yazılmıştır. Tertip lıatasıdn·. Doğrusu 

'kabil-i te'lif olacak. (PB K). 
29- Matbııııt lıatası, "iddia-i" olacak. (K.T.) 
30- Müdellelen: Delillerle ispat olunmuş halde. (K.T.) 
31- Tertip lıatası. 'Teremıiimlite' olacak. (PBK) 
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B- Eski Türk Sazları Makalesi (I) : 

1- Matbuat fwtası, "fıakmıiye" olacak. 
2- Matbuat hatası, asıl metiııde bir "iıı" fazla yazılmış. 
3- Esbdenl: Farsça "esb", "at" demektir. Kelime "at derisi" anlamın­

da kullarulrruşbr. 

C- Eski Türk Sazları Makalesi (ll) : (Genel kelimeler) 

Yunmak: Keser ve rende ile veya kalemle kesilip veya kazırup dü­
zeltilmek, işlenmek. (Yontmak), (K.T.) 
Düzrnek Yapmak, işlemek, kılmak. (K.T.) 
Nay: Kamış, saz (F.Z.) 
Pare: Parça (F.T.) 
Bahş: [Farsça aslı, (behş) dir.] Hisse, parça (F.Z.) 
Kik: Enli, geniş, vasi, (lehçe-i tatari), (H.K.) 
Tar: Dar (K.T.) 
Urmak: V urmak, darp etmek. (K.T.) 
Berkitmek: Kuvvetlendirrnek (R.H.) 
Balurmak Belirmek (R.H.) 
Bu' d: Aralık (K.T.) 
Sakil: Ağır (F.Z.) 
Had: Keskin, sert. (F.Z.) 
Zir: Sazın en ince teli. (F.Z.) 
Bem: Sazın en kalın teli. (F.Z.) 
Ulamak: Birbirine bağlamak. (R.H.) 
Avaz: Ses, sada. (K.T.) 
Tobra: Torba. (K.T.) 
Reva: Münasip. (K.T.) 
Perde: Musiki aletlerinin kolundaki halkalar ki her birine parmak 
dokundurunca başka bir ses çıkar. (K.T.) 
Herek: Ud ve tambur tellerinin üzerlerinden geçtiği ağaç parça­
cıkları. (F.Z.) 
Pulcld: Çelik. (R.H.) 
Asfu1: Kolay. (R.H.) 
Reşk: Uzun boylu biçimli. (R.H.) 
Zallme: Yara. (K.T.) 
Muşt: Tarak. (R.H.) 
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K.T. 1 Kamus-ı Türki 
R.H 1 Redhouse Lexicon 
H.K. j Hüseyin Kazım Kadri 
F.Z. /Ferhengi Ziya 
H.B.T.S. / Hayat Büyük J:ürk Sözlüğü 
M.N.Ö. j Mustafa Nihat Özön 

Resimler: 
Resim 1: Iklığı, rebab, muğni, ud, mizmar, pişe. 

Resiin 2; Çenk, kanfın, nüzhe. 
' 
' \ 

·, 
' 
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1. sıra: Iklığı 
2. sıra (soldan sağa): Re bab, muğni, ud, mizmar 
3. sıra: Pişe 

•. 
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Yuk~dan aşağıya: Çenk, kanfuı, nüzhe 
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